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N:o 39. Den 22 November 1925. 53:e årg.

Hos far.

- a

.

Wad tror du flickan tanker, då hon lyss- 
/nar till sin fårs musik? Säkert önskar 
hon att som far kunna locka fram mjuka, 
smekande toner ur fiolen eller något annat 
instrument.

Har Gud skänkt dig musikens gåva så 
gläds däråt; därmed kan du glädja inte 
bara dig själv, utan hela din omgivning. 
Framför allt: Glöm inte de gamla och en­
samma, Gläder du sådana, skall du säkert
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vinna framgång i livet, inte bara då det 
gäller att förkovra dina musikaliska anlag 
utan i allt, vad du företager dig. Varje 
sådan gärning är nämligen en tjänst åt Gud, 
och har lön med sig både för tiden och 
evigheten.

Per och Lars.
Ter och Lars heta pojkarna på bilden. 
102. De ha länge önskat sig en lekkamrat 
— en vov-vov. Nu har han kommit. Förut 
ha de en häst, nu skall presentationen ske 
mellan de två. Pojkarna äxo intresserade 
av mötet mellan de två. Säkert är, att de 
båda gossarna lika väl som alla våra små 
läsare äro fast beslutna att vara riktigt 
snälla mot sin lilla lekkamrat.

Vad I haven gjort...

Stackars lille Nils! Han var icke som 
andra barn. Han kunde inte springa 

och leka hela långa dagen, utan släpade 
mödosamt benen efter sig, när han skulle 
gå. Helst satt han på något trappsteg och 
betraktade livet runt omkring sig. För sin 
sjuklighet hade han att tacka en försupen 
far, som en gång slagit till honom, så att 
han fallit utför' en trappa. Men nu var 
fadern död, och Nils och hans mor bodde 
i ett litet källarrum under det stora, präktiga 
musikinstitutet. Det var en stor glädje för 
gossen, att han fick krypa uppför trapporna 
och sätta sig utanför någon av undervis­
ningslokalerna och höra på. Ty lille Nils 
hade ett fint öra för musik och satt gärna 
i timtal och lyssnade till tonerna. Själv 
hade han en vacker röst, men det var icke 
just så många sånger han kunde utantill.

En dag hade han hört en stadsmissionär 
sjunga en enkel liten sång, som han snart 
lärde sig och ofta brukade gnola för sig 
själv:

Förtrösta på Jesus,
Han känner din nöd;
I underbar kärlek
Han bliver ditt stöd.
Uppskatta det solsken, 
Som Herren beskär.
Din börda han lättar, 
Han städs är dig när.

Vilken tryckande börda var det icke, som 
han, den lille gossen, hade att bära! Och

huru svårt var det inte ofta att bära den 
med det rätta sinnet! —

Men hör, så vackert fiolspelet ljöd! Nils 
satt och lyssnade av hela sitt hjärta. Han 
drog ett djupt andetag, då de sista tonerna 
dogo bort. Så gick dörren upp, och en 
ung flicka med en fiollåda under armen 
kom ut. Huru ofta hade hon icke gått 
förbi den lille krymplingen utan att tala till 
honom! Men på sista tiden hade nya tankar 
börjat röra sig i Maria Lunds själ. Och 
följden var, att hon nu såg på livet om­
kring sig med andra ögon än förr.

“Du sitter här så ofta — tycker du om 
musik?“ frågade hon med ett vänligt leende 
mot det lilla bleka ansiktet, som förvånat 
blickade upp mot henne.

“Ja, det är så vackert“, svarade han 
blygt.

“Jag bor inte så långt härifrån; har du 
inte lust att komma till mig någon gång? 
Då skall jag spela för dig.“

“A!“ Det lilla ansiktet strålade av för­
tjusning, och han följde med ögonen den 
unga flickan så länge han kunde. —

Detta blev början till många glada stun­
der för Nils. Han brukade sitta i en fin, 
bekväm stol i ett vackert rum, medan Maria 
spelade, och så visade hon honom vackra 
tavlor och talade med honom om Jesus, 
alla lidandes vän. Â, vilka sköna stunder, 
nästan som det varit i himlen, tyckte lille 
Nils. Vintern hade kommit och gått. En 
dag i april kom Maria långsamt gående 
uppför trappan till sitt hem.

“Nå, Maria, hur står det till med Nils?“ 
frågade hennes mor.

“Han var mycket dålig i dag. Jag undrar, 
om han kommer att leva länge?“ sade Maria 
med tårar i ögonen. “Den här stränga 
vintern har tagit mycket på honom.“

“Stackars liten!“ sade hennes mor. “Men 
nu är det en sak, jag vill tala med dig om. 
Musikdirektören har varit här för att fråga, 
om du vill medverka vid en välgörenhets- 
konsert om tre veckor. Han sade, att du 
var den av alla hans elever, som var lämp­
ligast att taga fiolpartiet.“

“Å mamma, så roligt! Ja, det vill jag så 
förfärligt gärna! Bara jag kommer ut med 
det. Lyckligtvis har jag ju tre veckor på 
mig att öva mig.“

De tre veckorna gingo fort. Men fastän 
Maria flitigt övade sig, glömde hon icke 
den sjuke lille gossen. Där låg han med
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sin värkande kropp och försökte vara tål­
modig, tills den gode Mästaren skulle öppna 
porten för honom till himlen, som han 
längtade så mycket efter. Och när Maria 
satt vid hans sida och spelade för honom, 
då tyckte han, att han glömde alla plågor 
och att det var den himmelska musikens 
toner, som talade till honom om det hem, 
som han dag för dag kom allt närmare.

Den för konserten bestämda dagen kom, 
och Maria var röd av iver och glädje. 
Hennes lärare i musikinstitutet kom en timme 
förut för att ännu en gång gå igenom det 
stycke, hon skulle spela.

“Bli nu bara inte nervös, fröken Lund“, 
började han men blev avbruten av att jung­
frun kom in.

“Det är en liten flicka här ute som ber 
att fröken genast skall komma till den sjuke 
gossen i källarvåningen där borta. Han har 
inte långt kvar och ligger och frågar ivrigt 
efter fröken.“

“Å, mamma“, utropade Maria förskräckt, 
“jag har alldeles glömt bort att gå till Nils 
denna vecka! Men nu! Vad skall jag göra! 
Konserten börjar ju om en halvtimme.“

“Det är mycket svårt detta“, svarade 
hennes mor“, men du kan väl inte försumma 
konserten, ty det finnes väl ingen annan, 
som kan taga ditt parti.“

Maria såg på sin lärare.
“Ni sade en gång att i nödfall, t. ex. om 

jag blev sjuk, skulle ni själv spela“, sade 
hon helt sakta.

“Ja, nog kunde jag, men ni skall be­
tänka er, innan ni avgör er, fröken Lund. 
Det skulle vara så bra för er att vara med, 
det skulle göra er känd och skaffa er elever, 
som ni ju gärna vill ha. Kunde ni inte gå 
till gossen efter konserten?“

Maria svarade icke. Hon vände sig till 
hälften från honom och råkade därvid få se 
sin egen bild i en stor spegel. Hon såg en 
strålande ung gestalt i en vacker, ljusgrå 
klädning med mörkröda rosor i barmen och 
skärpet, och i samma ögonblick tyckte hon 
sig stå inför en beundrande åhörarskara, 
vars applåder fyllde salen. Men den bilden 
vek, och hon såg ett blekt ansikte, ögon, 
som lyste med onaturlig glans, magra hän­
der, som sträcktes mot henne. Och då 
tyckte hon, att en röst inom henne lång­
samt och tydligt läste de orden, som hon så 
väl kände ur sin bibel: “Vilken som giver 
en av dessa små allenast en bägare friskt 

vatten att dricka, därför att det är en lär­
junge — sannerligen säger jag eder: han 
skall ingalunda gå miste om sin lön.“

Kampen i den unga flickans själ var hård, 
men den varade icke länge.

“Jag måste gå till Nils“, sade hon, i det 
hon åter vände sig till de andra.

“Det är tråkigt att besvära er med att 
spela, men om ni ville vara så snäll —“ 

Maria gick.
Då Maria kom in i sjukrummet, fann hon 

Nils i halft sittande ställning med huvudet 
vilande på sin systers axel. De stora ögonen 
voro riktade rakt framåt med en nästan 
överjordisk glans. Han log mot Maria.

“Jag visste, att fröken skulle komma“, 
viskade han. “Spela för mig — en gång till.“

Och Maria tog fiolen i sina darrande hän­
der och spelade, som hon aldrig förr hade 
gjort. Hon vågade icke se på Nils, men 
hon hörde en suck av tillfredsställelse, då 
den sköna melodien svävade omkring hans 
själ och gjorde dess skilsmässa från den 
lidande kroppen lättare. En gång hörde 
hon de orden sakta viskas fram: “Jesus, 
min Frälsare!“ Och tårarna började flyta 
ned över hennes kinder. Lille Nils skulle 
snart få se sin Frälsares ansikte!

En klagande suck bröt fram över den 
stackars moderns läppar. Maria lät för­
skräckt fiolen sjunka och såg henne luta 
sig ned över sin döde gosses kropp. Sol­
skenet föll på det gula, glänsande håret 
och de slutna ögonen. Den lille pilgrimen 
hade lagt ned sin börda och gått in i huset 
med de många boningarna att där lyssna 
till de härliga tonerna av änglarnas harpolek.

Söndagsskolan.
Texten för söndagen den 29 november.

Johannes födelse bebådas.
Luk. I:II—22.

Tänkespräk: Se, jag skall sända ut min ängel, 
och han skall bereda väg för mig. Mal. 3:1 a.
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